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K významnému životnému jubileu profesora 
Leoša Šatavu

Ak s niekým hovoríš jazykom, ktorému rozumie, prihováraš sa jeho hlave.  
Ak s ním hovoríš jeho vlastným jazykom, prihováraš sa jeho srdcu. 

Nelson Mandela

Na dverách Katedra etnológie a  mimoeurópskych štúdii Filozofickej fakulty 
Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave už takmer dvadsať rokov visí nevšedný 
obrázok, či skôr karikatúra. Človek s  dvoma jazykmi lížuci dve veľké zmrzliny 
a pod ním text: Výhody dvojjazyčnosti. Tento obrázok bolo to prvé, čo ma upú-
talo, keď som po prvýkrát vchádzala na moje nové pôsobisko v Trnave. „To nám 
tu zavesil náš Leoš, aby sme nad tým mohli stále rozmýšľať...“, povedal mi vte-
dajší vedúci katedry vidiac môj pobavený výraz. „To musí byť nevšedný chlapík, 
tento Leoš“, pomyslela som si, netušiac, že ide o profesora Leoša Šatavu. 

A je to naozaj tak. Skromný, nenápadný a skôr tichý, ale oplývajúci nevšed-
ným humorom a pohľadom na svet je s nami v Trnave už takmer dvadsať rokov. 
Vynikajúci pedagóg a odborník, neuveriteľný rozprávač, erudovaný vo svojom 
odbore so širokým rozhľadom a priateľským prístupom sa venuje u nás výchove 
mladých študentov etnológie najmä v oblasti etnolingvistiky, migračných štúdií, 
etnológie Európy a minoritných štúdií. Vychoval tu už desať doktorandov, viedol 
a vedie viaceré vedecké projekty a mnohých nás, mladších kolegov, tiež zasvä-
til do tajov a krás etnolingvistiky. Riešili sme spolu viaceré zaujímavé projekty, 
realizovali terénne výskumy a exkurzie, ale i viedli odborné diskusie a polemiky.

Jeho vedecká dráha sa však nezačala v Trnave. Do Trnavy prišiel až v roku 2005 
vďaka vtedajšiemu vedúcemu katedry a ďalšiemu skvelému kolegovi a etnolo-
gickému bardovi, profesorovi Jánovi Podolákovi. Zo začiatku chcel ostať len na 
chvíľu, pomôcť posilniť personálne zabezpečenie študijného programu a mož-
no vychovať novú generáciu mladých etnológov. A zostal až dodnes. Prednáša, 
vedie projekty a školí doktorandov. Kolegovia z ostatných etnologických praco-
vísk zo slovenských univerzít nám občas žartom hovoria, že nám „nášho Leoša“ 
veľmi závidia. Že je stále vedecky, publikačne, pedagogicky aktívny, a popri tom 
neuveriteľne ľudský. A my sme na to patrične hrdí, a sme mu za to všetko nes-
mierne vďační.

Súčasný svet je vystavený silným globalizačným a unifikačným tendenciám. 
Táto skutočnosť zásadným spôsobom ovplyvňuje viacero oblastí života spo-
ločností. Medzi ne patrí tiež sféra jazykov a etnicity, v ktorých veľkú úlohu hrá 
práve asimilácia. Odhaduje sa totiž, že zo šesťtisíc doteraz známych jazykov sve-
ta je okolo 90 % bezprostredne ohrozených zánikom. Leoš Šatava sa celý svoj 
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profesionálny život zaoberá výskumom jazykov, mapuje ich a  dokumentuje, 
sleduje ich život a naznačuje možnosti ich revitalizácie. Neovláda pochopiteľne 
všetky, ale zopár jazykmi, i tými menšinovými, hovorí však plynulo. Narážajúc 
na úvodný obrázok so zmrzlinou by ich mohol naraz jesť hoci aj desať. 

Leoš Šatava  intenzívne nabáda k záujmu o  fenomén menšinových jazykov, 
ako etnoidentifikačný faktor. Vďaka jeho neutíchajúcemu záujmu o  jazyk ako 
taký, jeho výskumom, vedeckým ale i populárno-vedeckým prácam a prínosu 
k mapovaniu jazykovej situácie v Európe patrí k významným osobnostiam eu-
rópskej etnolingvistiky a europeistiky. Zaoberá sa i problematikou európskych 
národnostných menšín, vzťahov medzi jazykom a etnicitou s dôrazom na stred-
nú Európu. Jeho práce reflektujú témy, ako jazykový kontakt, menšinové jazyky, 
sociolingivisitka, jazyková a menšinová politika či jazyková krajina. „Menšiny na-
stavují většinám zrcadlo. Měli bychom je podporovat, což se bohužel často děje 
jen na papíře,“ zamyslel sa pre pár dňami Šatava pre jeden časopis. 

Počas svojej akademickej kariéry publikoval viacero prelomových štúdií 
a prác, ktoré prispievajú k hlbšiemu porozumeniu zložitých etnických a jazyko-
vých interakcií. Jeho práce majú významný dopad nielen na oblasti výskumu, ale 
i na vzdelávanie a jazykové politiky v strednej Európe. 

Narodil sa v Prahe, kde i vyštudoval a akademicky pôsobí. Študoval národo-
pis a dejepis na Filozofickej fakulte Univerzity Karlovej, po získaní malého dokto-
rátu (PhDr.) v roku 1980 a veľkého (CSc.) v roku 1984 tu zostal pôsobiť a v roku 
1996 sa i  habilitoval (doc.). V  roku 2005 po úspešnom inauguračnom konaní 
na Filozofickej fakulte UK Praha bol vymenovaný za profesora (prof.). Aktívne 
pedagogicky a  vedecky pôsobí na Karlovej univerzite v  Prahe a  na Univerzite 
sv. Cyrila a  Metoda v Trnave. V  rokoch 2003–2006 zastával pozíciu predsedu 
Spoločnosti priateľov Lužice. V  rokoch 1996–2021 pracoval tiež ako vedecký 
pracovník Lužickosrbského inštitútu v Budyšíne v Nemecku. 

Vyratúvaním publikačných výstupov a analýzou jeho prác by sme naplnili celé 
jedno číslo tohto časopisu. Sú to desiatky monografíí, viacero učebníc a stovky 
vedeckých i populárnych článkov. Preto vyberám len zopár z rozsiahlej bibliografie 
v snahe predstaviť pestrú škálu prác profesora Šatavu a tiež okruhy jeho záujmu.

Otázkou jazyka vo vzťahu k etnickej identite sa Šatava zaoberal už od konca 
80. rokov 20. storočia. V monografii Migrační procesy a české vystěhovalectví 
19. století do USA, rovnako ako v pomerne rozsiahlej štúdii České etnikum v ji-
nonárodním prostředí, (obe práce z roku 1989), venoval pozornosť používaniu 
češtiny v českých krajanských periodikách vychádzajúcich v USA. Téme Čechov 
a  češtiny v  zámorí sa sporadicky venoval i  neskôr, ale jadrom jeho odbornej 
a vedeckej profilácie sa stali menšinové jazyky.

Jeho najvýznamnejšou publikáciou z  odboru je monografia Národnostní 
menšiny v Evropě. Encyklopedická příručka (1. vyd. 1994, 386 s.), ktorá získala 
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celosvetový ohlas vo vedeckej obci. Práca mapuje prehľadným spôsobom etnic-
kú skladbu Európy a jej národnostné menšiny, podľa jednotlivých štátov Európy, 
zoradených abecedne. Snaží sa predstaviť v relatívnej úplnosti európske etniká 
i  národnostné menšiny bez vlastného štátneho útvaru. Táto práca je dodnes 
i Šatavovou najcitovanejšou. 

Problematikou vzťahu jazyka a  identity etnických menšín sa ďalej zaobe-
ral i  v  monografii Jazyk a  identita etnických menšin, ktorá vyšla v  roku 2001 
v Prahe. V roku 2005 mu vyšla ďalšia zaujímavá monografia, tentoraz v nemec-
kom jazyku: Sprachverhalten und ethnische Identität s  podtitulom Sorbische 
Schüler an der Jahrtausendwende, ktorú vydalo vydavateľstvo Domowina-
Verlag v Budyšíne. Monografiu možno chápať ako sociolingvistickú a etnoling- 
vistickú, založenú na skúmaní mnohých lingvistických a pragmaticko-lingvistic-
kých aspektov. Práca sumarizuje základné výsledky dvoch veľkých projektov re-
alizovaných v druhej polovici 90. rokov 20. storočia v Lužickosrbskom inštitúte 
v Budyšíne. 

Výskum tejto témy robil Šatava viacero rokov a publikoval o nej množstvo štú-
dií a vedeckých článkov. Snahou všetkých týchto prác venujúcich sa Lužickým 
Srbom, ich jazyku, kultúre a identite bolo podať plastický obraz o súčasnej jazy-
kovej situácii a používaní lužickej srbčiny ako národného jazyka etnickej menšiny 
a tiež o vnímaní vlastnej etnickej identity samotnými Lužickými Srbmi. Jeho zis-
tenia, doplnené teoretickými analýzami a komparáciami, predstavujú význam-
ný faktografický a  argumentačný stimul v  súvislosti so súčasnými snahami 
o zachovanie a revitalizáciu lužickej srbčiny a lužickosrbskej identity. 

V roku 2009 vychádza ďalšia nevšedná monografia, tentoraz vo vydavateľ-
stve Slon, s názvom Jazyk a identita etnických menšin. Možnosti zachování a re-
vitalizace. Zaoberá sa v nej fenoménom etnicity a problematikou menšinových 
jazykov, najmä snahami o  ich zachovanie a  znovuoživenie, uvádzajúc viacero 
úspešných príkladov etnojazykovej revitalizácie, ako z európskeho, tak i mimo-
európskeho prostredia. 

Téme Lužických Srbov sa venuje i  naďalej a  aktuálne posuny zhrnul v  kni-
he Lužičtí Srbové na přelomu 20./21.století. Etnicita–jazyk–historie–kultura. 
Monografia vyšla v roku 2020 v pražskom vydavateľstve Epocha. Cieľom práce 
bolo poukázať na lužickosrbskú problematiku z viacerých uhlov pohľadu, širšie 
a komplexnejšie. Ide doslova o holistický pohľad na Lužicu. Kniha je svojím cha-
rakterom skôr zborníkom starších Šatavových prác z rokov 1983–2019, najmä však 
časopiseckých prác publikovaných po roku 2014. Nejde tak o štandardnú mono-
grafiu, je rozdelená na štyri časti postupne odkrývajúcich situáciu Lužických Srbov 
z pohľadu etnológie a histórie, lingvistiky a literárnej vedy. V tejto práci Šatava do-
slova bije na poplach a nabáda k obnoveniu vedomia a povedomia o Lužici najmä 
v Čechách. Ako sám autor konštatuje: „Lužičtí Srbové z povědomí Čechů prakticky 
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vymizeli; znalosti o jejich současné situaci jsou značně zkratkovité, anebo téměř 
nulové. Aktivní spolupráce s nimi je omezena především na okruh entuziastických 
členů a sympatizantů Společnosti přátel Lužice.“ Po jeho takmer pol-storočnom 
stretávaní a dotykov s Lužicou analyzuje zmeny a procesy, ktoré nastali v tomto 
prostredí po roku 1989, po zjednotení Nemecka, preberaním kultúrnych vzorov 
a hodnôt od majority a zanikanie identity a jazyka tejto špecifickej menšiny. 

Ostatnou prácou Leoša Šatavu je monografia z  roku 2022 Rozměry asimi-
lace a  revitalizace – 56 případů. Publikácia je súborom základných informácií 
o aktuálnej situácii viac než piatich desiatkach európskych etník bez vlastných 
štátnych útvarov a regionálnych jazykov. Práve v Európe sa totiž model jedno-
ty etnicko-jazykového spoločenstva a  „národného“ štátu presadil azda najvý-
raznejšie. Veľká väčšina európskych etník s viac ako miliónom príslušníkov tak 
dnes disponuje vlastným štátom; rovnako to platí aj o niektorých menej počet-
ných etnických pospolitostiach. Národy bez vlastného štátu sú podľa Šatavu 
veľakrát hendikepované; to isté sa týka i ľudí hovoriacich regionálnymi jazykmi. 
Päťdesiat šesť štúdií si bližšie všíma regionálne jazyky z rozličných častí Európy. 
Kniha tak umožňuje pozrieť sa na Európu z inej perspektívy, než býva zvykom. 
Ako určitý pendant sú tu uvedené i tri príklady z iných kontinentov.

Leoš Šatava aktuálne pracuje s  tímom z  Katedry etnológie a  mimoeuróp-
skych štúdii FF UCM na projekte, ktorý mapuje poslednú fázu etnojazykovej 
asimilácie nemeckého etnika na strednom Slovensku v snahe načrtnúť i mož-
nosti jeho revitalizácie. Ide tak o komparatívny výskum po nemecky hovoriacej 
menšiny na Slovensku, ktorému sa venoval i v predchádzajúcom výskume na 
západnom Slovensku, v komunite horských ľudí – Huncokárov. Naďalej realizuje 
terénne výskumy a výskumné pobyty v zahraničí, prednáša a pracuje na nových 
témach.

Profesor Šatava je pre viacerých z nás veľkým odborným i  ľudským vzorom. 
Jeho pracovné nasadenie, záujem o jazyky a o ich záchranu obohatili naše vedné 
disciplíny o plejádu excelentných prác a  inšpiratívnych textov, z ktorých čerpajú 
ako generácie mladých študentov, tak i  skúsených odborníkov. Ohlas jeho prác 
v zahraničí je zrejmý nielen z počtu citácií na jeho práce, ale aj z množstva pozva-
ných prednášok, výskumných či prednáškových pobytov, členstiev a posudkov. 

Vážený pán profesor, milý Leoš, v mene celej etnologickej obce Vám želám 
veľa pevného zdravia, energie a optimizmu, radosti a pokoja v kruhu najbližších. 
Ale želám i neutíchajúci zápal pre vec, množstvo inšpirácie a podnetov, úspe-
chov a radosti z práce!

Katarína Slobodová Nováková
Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave
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